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YKPAIHA

MoBa 3aBxau Bigobpaxkana COUIOKyNbTYPHI peanii Ta CTaHgapTu CycninbCcTBa.
CBIT LWOAEHHO, LWOXBUIIMHHO 3MIHIOETLCS, 3'SBMSAOTbCA HOBI NpegMeTn, HOBI
TEXHOSOril, NepeMiHIOETBCA COLYM i Lie BCe 3HaX0auTb CBOE BiJOOpaXKeHHs y MOBI.

OcTaHHiM 4acoMm, Yy 3B'A3KY 3 pO3LMPEHHAM T[EHOEPHOI THYYKOCTI Ta
iHKMIO3UBHOCTI, BUHMKMNA npobrnema (eMiHiTUBIB — iIMEHHUKIB, $Ki MO3Ha4alTb
npodecito, nocagy, cdepy LiANbHOCTI TOWO B XiHOYOMY pofi. BoHn HapawoTb
aneTepHaTMBHI hopmn cnis. Hanpuknaag, TpagvudivHa vonosiva ¢opma "il dottore”
(nikap) Moxe 6Oyt 3amiHeHa demiHiTuBom "la dottoressa" (kiHounn nikap),
NiAKPECITOYM iHKNIO3UBHICTL Npodhecil Ans obox crtaten.

demiHiTUBK, BIQHOCHO HOBE MNIHIBICTUYHE fABWMLLE, NUTAHHA WOAO0 poay 6yno
nopyweHe B Itanii we B 1986 poui iTaniiceko niHreicTko Arnbmoto CabaTiHi y
poboTi «Raccomandazioni per un uso non sessista della lingua italiana». ¥ cBoin
KHM3i AnbMa CabariHi nigkpecrntoBana MOBHY HEPIBHICTb MiXX YOSTOBIiKaMu Ta XiHKaMu
i NponoHyBarna cnocobun yHUKHEHHS Takol reHaepHoi npobnemu. | xoya cnoyaTky us
poboTa 3a3Hana BenuKol KPUTUKU Ta HEBOOBOJSIEHHS, CaMe BOHa cTana pyLilHO
CUIIOK0, sIKa npusBenia 4o reHaepHol peBonioLlil, 3MiHN aHAPOLEHTPUYHOro nigxoay
Ta BinbLl aKTUBHOIO BXUBaHHA PEMIHITUBIB B iTanincbKoMy ANCKYPCi.

B iTanincbkin MoBi BCi iMEHHUKM BigHOCATbCA abo Ao 4vonosiyoro, abo Ao
XiHo4oro pogy. La rpamatnyHa BnactmBeicTb 4acTo Bigobpaxkae 6ionoridHy ctathb.
Hanpuknag, "il ragazzo" (xnon4yuk) € 4Yonosiyum pogom, B Ton 4ac sik "la ragazza"
(aiB4MHKA) € XiHouYMM pogoM. Ll posginbHa niHig TakoX CTOCYETbCS apTUKIIB,
NPUKMETHUKIB Ta HaBiTb hOpPM AiecnoBa, CTBOPKOOYN ICTOTHUN reHAEPHUA BUMIP Y
MOBI.

Hanbinbwe nonemikm Ta o0OroBopeHb WOA0 (EMIHITUBIB BUHUKAE Y
npodecinHin cgepi, Tak 9K pemiHizauia NpodecinHnX Ha3B A03BOSISIE 3POOUTU XKIHOK
BMOMMUMMK Y MOBI. baraTto niHreicTiB HamararTbCs 3HaWTU cnocid 3pobuTn MoBY
OiNbL [HKIO3MBHOK Ta 3MEHLWUTM HasiBHUM aHapoueHTpu3Mm. Hanpwuknag, npwm
3BEpTaHHi, WOO YHUKHYTU reHOepHOI HEepPIiBHOCTI, KaXyTb «signori e signorey,
NIAKPECIIOYM 3BEPTaHHA sIK OO0 YOroBiKiB, Tak i [0 >XiHOK. Ha nucemi 6y
3anponoHoBaHWi 3HaK «schway» - «o» abo «acTepuck» - «*», SKMM NPOMOHYETLCA
3aMiHIOBaTK OCTaHHIO FOSIOCHY CrOBa, fKa No3Havae pig: «signoray, «amic*», Taknm
YMHOM HIBEMOETHCA Pi3HMLS MiXK YOMOBIYMM Ta XIHOYMM pogamm i pobuTb 3BEpTaHHSA
HenTpanbHuMm [1]. Xoya Taki cnocobu 4acTo BMKOPUCTOBYKOTHCA B CRISIKyBaHHI,
couianbHNX Mepexax, ane € 6arato NPOTMBHUKIB TakmMX MO3HAYOK, BBaXKAK4M iX
HeZOpPEeYHNUMU, TOMY MOKM LLIO Lii CAMBOSIN HE NPUNHATI Ta He € OILINHUMN.

B cyvacHin niHreicTMUi akTMBHO 3aMMalTbCA MUTaHHAM PEMIHITUBIB Ta
reHgepHol piBHOCTI Taki niHreicTM sik Bepa eHo, Cecinia Pobyctenni. 3aBasiku
aKTUBHIN AiANbHOCTI NPUXUIBbHWUKIB reHAEepHOI ((PEeMIHICTCbKOI) RiHrBICTMKM Ta
NOPYLUEHHIO NUTaHHA (PEMIHITUBIB, B CNOBHMKaxX rno4vanu ikcysBaTu >XiHOYI Ha3BU
npodecin. Hanpuknaa, sigomuin iTanincbknin cnosHuk «ll vocabolario Treccani» B
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2022 poui BhNepwe B IiCTOPil CMOBHUKIB iTanincbkoli MOBW BIiAMOBMBCSA Bif
aHOPOLIEHTPUYHOIO Niaxoay, NoYasLUM BKa3yBaTU TaKOX XiHOYI popMK iIMEHHWUKIB Ta
NPUKMETHUMKIB, NPU LIbOMY B HOBIM peaakLii CNnoBHUKA XiHOYi hopMu fatoTbCa nepes
yonosiuMmu. Lli peBontouiviHi 3MiHK BigobGpakatoTb couianbHi 3MiHW, HEOBXIgHICTb
IHKNIO3NBHOCTI B Cy4aCHOMY CBITi Ta AornomMararTb YHUKHYTU reHOepPHOT HEPIBHOCTI.

Xo4a BigMI4YaeTbCA 3HAYHUM NMPOrpec y BXMBaHHI PEMIHITUBIB, Ha NpakTULi Len
npouec BiabyBaeTbCA MNOBINbHO Ta Mae 6Garato nNpoTuBHMKIB. Lle nosiCHIETLCA
NEBHUMW COUIOKYNbTYPHUMM Ta NIHrBICTUYHUMM  YMHHUKaMW. [eski niHreicTn
BBaXaloTb, WO (PEMIHITUBN MOXYTb NPU3BECTU A0 NiyTaHUHW. Hanpuknag, iMeHHUK
portiere nosHadae ronkinepa 40M0OBIHOro pony, YTBOPMBLUM (PeMiHITUB Bif LbOro
cnoea, oTpumMae portiera, WO 3apa3 Mo3Ha4Yae «ABEpPi», TaKNM YUHOM,
HOBOYTBOPEHUN (PEMIHITUB MOXe NPU3BOANTU SO HENOPO3YMiHHSA. Hacnpasai X, iHLwi
NIHrBICTU BBaXalTb LUe nuwe ynepemkeHHAM Ta HebaxaHHAM, wWwob KiHKK
3aManuca 4ornosivyMMm BMAOM cnopTy. [eski iTaniiui BBaXalTb, WO PeMiHITUBK
MalTb HEMUITO3BYYHE CMOSTyYEeHHS 3BYKIB i UMM 3abpygHioloTb MoBy. [poTe uen
aprymMeHT TakoX Hemae NiaTBEepLKEHHA, agke € baraTo cniB y MOBI, SKi 3By4aTb
HerapHo, ane Bif HUX HIXTO He BiAMOBNSETLCA. JIiHMBICTM He BbavatoTb KaKOOHil y
demiHiTnBax, Hanpuknag, HoBu PEeMIHITUB «ministray - «MiHICTEepKka» He 3BY4UTb
riplue 3a gaBHO iCHyKOYe CroBO «maestra» - «BuMTeEnbKay», ane Bb6ayaroTb B LbOMY
CTEPEOTUNHE CrMNPUMHATTS Ta acouitoBaHHA MPecTMXHUX npodpecin nuwe 3
yonosikamu [2].

Lli obroBopeHHs1 Ta cynepeykn BKasylTb Ha Te, WO NUTaAHHA PeMIHITUBIB B
iTanincbkin MOBI € cknagHum i BaraTorpaHHuM, i BigobpakatoTb Ginbll 3aranbHi
NMUTAHHA CTOCOBHO FeHAEPHOI PIBHOCTI, KyNbTYPHUX Tpaguuin Ta niHrBiCTUYHOI
€BOIHOLIil.
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